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Hso Tocnuwun (bpro, Yeuwicrkasa Pecnybnuka)

BajenTnn PacnyTuH miazamMu 4exoB
(ITopTpeT 1 BOKPYI': HECKOJIbKO IITPHUXOB)

[ocesimaercs Kammry Xpobaky (1947-1993),

HNEPEBOAUUKY C PYCCKOro, peJakKTUPOBaBIIEMY B n3garensctse OneoH
B 70-¢ u 80-e rogp! XX Beka pycckux 1mo3toB pyodexa XIX—XX BexoB
1 COBETCKYIO MHOTOHAIIMOHAIBHYIO JINTEPATYPy

Annomayus: ABTOp HACTOSIIEH CTaThU aHAIM3UPYET OCOOCHHOCTH BOCIPUSTHS TBOP-
yecTBa BasnienTuHa PacniyTrHa B 4elICKO# cpeie B KOHTEKCTE PEUENU PyCCKOM auTepa-
TYPHI B TICJIOM M PYCCKOI COBETCKOM B 0COOCHHOCTH. B cTaThe paccMaTpHBAIOTCS IEPEBOIBI
npo3sl PacmyTHHa U KPUTHYECKUE OT3BIBBI O HEM, MOIYEPKUBAIOTCS KOPEHHBIE pa3inyus
MO3TOJIOTMYECKUX MCTOKOB OOCUX JINTEPATyp U OOYCIOBEHHOCTh BOCIIPHUTHS TBOPYECTBA
PYCCKOTO TTpOo3anKa CIeH(pHUKOI YeHICKON Xy J0)KeCTBEHHOM TPpaauIini, KOTOpas B HEKOTO-
PBIX acleKTax COOTHOCHMA C PYCCKOW JEPEBEHCKOM MPO30#, M 3TO MOTIIO ObI CITIOCOOCTBO-
BaTh 0oJice II1yOOKOMY U aJIcKBAaTHOMY BOCIIPHATHIO TBOpYeCcTBa PaciyTuHa.

Knioueguvie cnosa: uenickas penenuus B. PacnyTrHa, KOHTEKCT peleNIIUN PYCCKOHN U
PYCCKOI COBETCKOM INTEPaTy pbl, 00pa3oBaHHE PELENIINOHHON OCHOBBI, IEPEBOAYECKAs
TEOpUs U IpaKTUKa

Ivo Pospisil (Brno, Czech Republic)

Valentin Rasputin through the Eyes of the Czechs
(Portrait and Around: A Few Thoughts)

Abstract: Despite the fact that the reception by the Czech of Russian literature in
general and Soviet literature in particular have been quite uneasy, the Czech literary
reception tradition is largely in accord with the spirit of Russian village prose, notwith-
standing some deep-rooted differences in the poetological origins of the literatures in
question. The article discusses theoretical and practical issues of translating V. Raspu-
tin’s prose into Czech and critical responses to the translations, it displays Valentin Ras-
putin’s views and their reception by the Czech and argues that with their rich reception
traditions in terms of village prose the Czech have every chance to better grasp the
essence of Rasputin’s prose.

Key words: the Czech reception of Valentin Rasputin, context of the reception of Russian
and Russian Soviet literature, formation of the reception basis, theory and practice of translation
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Hacrosmee kpatkoe pa3MbllIUIEHUE HE MPETEHIYET HA MOJIHOTY M3JI0KEHUS; 3TO CKO-
pee COBOKYMHOCTh peekcuii, CBI3aHHBIX C OMBITOM OYEBHUIA, KOTOphIA ¢ 1970-x TT.
CJIETUIT 32 PACIYTUHCKUMU MPOU3BEICHUSIMU, HAXO/s B HUX CYTh TOTO, YTO 3a pyOexom
U B YEIICKOM cpesie B 0COOEHHOCTH CYMTAJIOCH U 10 ONPEAEICHHON CTENEHH 10 CHX IIOp
CUMTAETCS SJIPOM PYCCKHX JIUTEPAaTypHBIX IIEAEBPOB, T. €. ONMUCATEIBHOCTh, XapaKTe-
pOJIOTHS, BHYTPEHHSS, OTKPBITAsl WM MONYCKPBITas 3TUYECKasl TeHICHIUS, 31000/IHEB-
HOCTb, TIOCTOSIHHOE OECIIOKOMCTBO, BEYHOE HEIOBOJILCTBO, COMHEHUS, HEAOCTATOK FOMO-
pa, mpeobnaganue caTuphbl U capka3zma. Y>ke ¢ caMoro Hadasia ObLIo MTOHSTHO, 4yTO Banen-
tuH Pacnytun (1937-2015) oTHOCHTCS K YMCITy KOHCEPBAaTUBHO HACTPOEHHBIX PYCCKHUX
COBETCKHMX aBTOPOB, XOTSI IPUUUCIIUTH €T0 K «JI€PEBEHIINKAM)» MOXHO JIHILIb yCIOBHO.

Jnst perteniuu 1r000T0 TUTEPATypHOTO heHOMEHa He0O0X0[uMa TIOATOTOBIIEHHAS BOC-
MIPUHMMAIOILAs CpeNa, T. €. OIPEICIICHHbIE COLUAIbHO-ICTETUYECKHUE KAaYeCcTBA OTEYe-
CTBEHHOM JIUTEpaTyphl. B cilydae 4emcko KylnbTypHOH CPelbl CIELyeT OTMETUTD Iy-
OOKYIO TPaIUIUIO BOCIIPUATHUS PYCCKOM KIIACCUKH, COBETCKOT'O aBaHrap/a U JIUTepaTypbl
1930-1970-X IT. — CTpaHHOW CMECH PEAIINCTUYECKON MTOATUKHU U 2JIEMEHTOB MOJIEPHU3-
Ma. C 3TOM TOYKM 3peHMsI YEXU BOCIPUHMMANIU Npo3y Banentuna PacnytuHa cxopee
KaK 9K30T, @ KOTOPOM BOILJIOTUJIACH ClieU(UKa PYCCKOM Tpaaulluu: cinadasi CI0KETHOCTh
(XOTs M B pyCCKOM JIUTEpaType OBLIM BOJIHBI MM CTPYKTYPHBIE IJIACThI, OCHOBAaHHBIC HA
OCTPOCIOKETHOCTH, B TOM YHUCJIE€ POrPaMMHO 0003HAYEHHBIE B PYCCKOW COBETCKOM JIHU-
teparype 1920-x IT. ), moacmyaHast HalpsKEHHOCTh, CKPBITHINA JIpaMaTH3M, OCTPBIC dTH-
YecKue KOH(IMKTHI. AHAJIOTUYHO CKJIAJBIBAIACH PELEHIIMOHHAS CUTYyallus U B JIPYTHX
CTpaHax, Tie KpuTHYecKue pedaexcuu Tak ke MajgourciaeHHbl. Cpeau HUX BUAHOE MECTO
3aHMMaeT KHura Opuranckoro pycucta Pobepra [loprepa, comeprxaiias Takxke IuTepa-
TypHbII oprper B. PacniyTHa, ¥ cpaBHUTEIIBHO HOBAask KHUTA ITOJILCKOM UCCIIEI0BATEIIb-
HUIIBI O ICPEBEHCKOM mpo3e’.

B nepeBone Ha uemickuil nmpousBeneHuss Banentuna PacnyTuHa myOnukoBanuch B
HBIHE He cyulecTBytouieM mu3aarenscBe «Lidové nakladatelstvi» (ObiBiiemM u3maresb-
CKOM JioMe «SvEt soveti» ), KOTOpoe cOCpe0TOUNBANIOCH TIIABHBIM 00pa30M Ha H3AaHUU
COBETCKOM JIUTepaTyphbl — HE TOJIBKO PYCCKOM, HO M IPYTUX HALlMOHAJIBHBIX JIUTEPATyp
CCCP. IIpousBeneHusi COBETCKOM JIUTEPATYphl MeUaTAIN U APYyTHUe U3/aTelbCTBa, Ca-
MO€ IIPECTUKHOE TOorza cpeau HUX — «OJ1e0H», B KOTOPOM C OINPEAEIEHHOIO MOMEHTA,
rae ¢ Havana 1980-x rr. m3gaBanachk COBETCKass MHOTOHAIMOHAIbHAS JIMTEpaTypa, KaK
oHa Torga HasbiBajachk (B CCCP TpuOyHOil ee ObUT «TONCTBIN» XKypHal «/lpyx0a Ha-
POZIOB»): Tpy3UHCKas, apMsiHCKas, 3CTOHCKas (repeBoaunku Hanexnaa Cnaburoynosa u
Bragumup Manypa), a Takke ctpan bantuu, 6piBIIeit coerckoit [lenTpansHoit A3uu,
Cubupu u 1. 1. KiroueBbIM JIMLIOM B 3TOM IIpolLiecce€ CTall PEJakTOp H3AaTeiabCTBa
«Oneon» Kamun Xpobak, BEINYCKHUK YHUBepcuteTra uM. [lamamkoro B . Onomoyii,
OC3BPEMEHHO CKOHYABIIHICS B TpyAHOE BpeMs Hadaja 1990-X IT., a HeIHE MOYTH 3a0bI-
THIN, MOU JIPYT, MaMSTH KOTOPOTO S M IOCBSATHI HACTOSIIICE Pa3MBILILICHUE?.

B Yexun moHononuto Ha nepeBoasl Pacnytuna neprxana larmap Illnamnosa, nepeBoa-
YHIIa U IPYTUX PYCCKUX aBTOPOB, B TOM YHUCIIE HEKOTOPBIX MO-PYCCKU HAITMCAHHBIX MpO3a-
MYECKMX COUYMHEeHU YnHrusza AMTMaroBa, a Takke KHUT JUIst 1eTeil. OHa ¢ caMoro Hayasa

! Porter R. Four Contemporary Russian Writers. Oxford; New York; Munich: Berg Publishers, 1989. Cwm. namry
penersuio: Ctyfi podobizny // Cs. rusistika. 1990. No 5. S. 288-291. Kuura [Toprepa COepXHUT HOPTPETHI
Banentuna Paciiyrrna, Ynarnza AfitmaroBa, Bragumupa BoitHosrda u ['eoprust Bnagumosa; Kramarska D.
Pycckast nepeBeHckast mpo3a BTopoi momoBuHbI X X Beka // Litteraria Sedlcensia / Redaktor naukowy Danuta
Szymonik. Volumen IX. Colloquia, Studia Minora. Siedlce: Wydawnictwo IKR[i]BL, 2015. Cm. Hanry perieH-
3ur0: Ruskd sovétska vesnicka proza: jeden uhel pohledu // Novaja rusistika. 2016. Ne 1. S. 71-74.

2 Yeuickue uzganus Banentuna Pacnytuna: Rasputin V. Penize pro Marii (Posledni lhita. Penize pro Marii) / Piel.
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HCKaJla OPUIMHAJIbHBIE MOAXO/BI K aBTOPY, €T0 SA3bIKy M CTHI0. OJHAKO MHOTAA MEHbIIE
MEHbILIE HE 3HAUUT Jydlle. DTO U CIydall C MepeBOJIOM KOIZa-TO HAIIyMEBLIEH MOBECTH
«IIpomanue c Marepoii» (1976), HazBaHHE KOTOPOH IepeBeeHo Kak «Louceni», T. €. TOJIb-
ko «IIpomanue» (Hepeako UCIOIb3yEMbIN IpUEM JIeKOHKpeTu3anun). Horna yrpara wim
ocna0ieHle CeMaHTUYEeCKOW KOHKPETUKU HEe 0COOEHHO BaXKHBI, HO ObIBaeT M HaobopoT. B
HAIlIEM CJTydae Morya Obl MTOMOYb OTM30CTh 000X SI3BIKOB (KOPEHb «MaThby), HO JUISl IOCTHU-
KEHH xKemaeMoro 3 dexTa He CTOMIIO COKpaIlaTh Ha3BaHKUE B IIEpeBoe. MeHee yaauHbIM
OBLIT TIEPEBOJT peueH MepcoHakel MOBECTH — CTapyX, TOBOPAIINX Ha ocoboM auanekre. [le-
peBoAuMIIa H30paja KaKyro-TO CTPAaHHYH0 CMECh MOPABCKUX T'OBOPOB U OOIIIEUEIIICKOTO SI3bl-
Ka (B YEIICKOM SI3bIKE TPY BapHAHTA: JINTEPATyPHBIA, OOIIEYEIICKUI 1 THAICKTHI; TTOCIIeT-
HUE MEPMaHEHTHO 0CJIa0eBaloT MO JABJICHUEM OOIIEYEIICKOTO; B 3TOM OTIIMYHE YEIICKOTO
S3bIKA OT CJIOBAIIKOTO, HAIIPUMEP, B KOTOPOM HET OOLIEr0 BapUaHTa, KOTOPBIA MO-HEMELKU
HazbiBaeTcs «Umgangssprachey). OjHako coeTMHeHre ¢ MOPAaBCKMMH TOBOPAMH HJIH BKITIO-
YeHHUE OTAEIIbHBIX CJIOBEUEK B O0IIEUENICKHIA, OCHOBAHHBIN HA IIEHTPaIbHO-YEIICKHX TOBO-
pax, KoTopble ¢ 1ojoBUHBI XIX B. MHTEHCUBHO NpoHuKaiu B IIpary, craHoBsch BeqymuMu
U BBITECHSS] YEHICKYIO TOPOJCKYIO pedb, (POPMHUPOBABIIYIOCS O/ CUJIbHBIM BIIMSIHUEM He-
MELKUX U €BPEHCKUX TOBOPOB, — BBIVISIIUT HEOPTaHUYHO, HEPEATUCTUYHO, HEMPABIOIO-
N00HO. DTOT MpHeM, HaJ0 MPHU3HATh, MOXKET MOJOKUTEIBHO BOCHPUHUMATHCS SKUTEISIMHU
YEILCKOM CTOJMIBI, HO TOJBKO M3-32 HE3HAHUS UMHU AuajiekToB. OnHaKo Kak BOOOILE Ie-
peBecTH CHOMPCKUI JUAJIeKT ¢ PYCCKOTO Ha YEHICKUi, YTOOBI Mepe/iaTh €ro apXaudHOCTb,
M30JIMPOBaHHOCTh, ICTOPUUHOCTh, COOTBETCTBYIOLIME NIPU3HAKAM yXOJs1ero Mupa? 31ech
BO3MOJKHBI JIBa MYTH: WM NMPUOETHYTh K JUAJIEKTY TOTAJIbHO, YTO MPEIONaraeT ero co-
BEPIICHHOE 3HAHUE, WM OCTaBUTh B HEUTpaslbHOM mosoce yenickyro «Umgangssprachey,
KOTOpast B OOJIBIIMHCTBE CITy4aeB HE OCIAOISAET XapaKTep JOMUHAHTHOTO COOOIICHHSI.

bapbepom a5 yenickoro untaress, oOpaliaBuierocs K NpOU3BEICHUSAM PyCCKUX IHca-
TE€JEe KOHCEPBATUBHOTIO JIarepsi, OKa3bIBAJIUCH JJIMHHOTBI, PACTIHYTHIE OMUCAHUA, Ype3-
BBIYAIHO MOIPOOHBIE XapaKTEPUCTUKU NIEPCOHAKEH, OTCYTCTBUE BHEITHUX KOH(IUKTOB,
0CJIabJICHHBIN CIOXKET, MPEBATMPOBAHNE ITUUECKON MPOOJIEMAaTUKY, HAIMYHE MOPAJIbHBIX
JuiieMM. BenencTBue 3Toro mpakCKUM peJakTopaM U NepeBOAYMKaM IPUXOIMIIOCH HHO-
IJ]a COKpaIlaTh TEKCT 0e3 y4eTa TOro, YTo BCE 3TH AJIMHHOTHI U PACTSHYTOCTH BBINOJIHSA-
10T 0CO0YI0 ACTETUUECKYIO (PYHKIIUIO, UMEIOT XyI0KECTBEHHYIO IIEeHHOCTh. B coBeTckoit
MHOTOHAIIMOHAJIBbHOM JIUTEpAType 3TOr0 BPEMEHHU UCKAJIA CKOPEE OHOCTOPOHHIOIO KPH-
TUKY COBETCKOI'O PEKMMa, €r0 HECOOTBETCBTHE HOBBIM UCTOpUMYECKUM peanusm. 1 Pac-
IIyTHUHA BOCIIPUHUMAJIH KaK KPUTHKA COBETCKOM CHUCTEMBI, XOTS €0 MPETEH3UN K PEXKUMY
uMenu 6oliee CokKHbIE OCHOBAHMSI, HHbIE UIECHHBIE IPEANOCHUIKY, OTIIMYHBIE OT TeX, Ha
KOTOpBIE OPUEHTUPOBAIIUCH B YEILICKOW CpEIe.

PacnyTuH nmpumien K 4emIcKOMY YUTAaTEI0 B TO CTPAHHOE BpeMsl, KOIia COBETCKas
JUTEPATypa paccCMaTpHUBaIach TOJIBKO KaK OpPyIU€ KPUTUKHU COBETCKON CUCTEMBI, a 3Ha-
YUT, ¥ TOTJALIHEN 4eX0CI0BalKOM, 4T0, HAaBEPHOE, TUKTOBAJIO CIUIIKOM YIIPOIEHHbII
MOJIX0/1 K BOCHIPUSIITHIO 3TOTO (DeHOMEHa COBETCKOW JIUTepaTyphl. B moToke coBeTckoit
JUTEPATYPHI MPEANOUYTEHUE OTaBAJIOCH IPOU3BEAECHUSAM KPUTHUUECKON HAIpaBIEHHO-
CTH, T. €. TeM, KOTOpbI€ MOIVIH OBITh MCIOJIb30BAaHbI B KAUE€CTBE CKPHITONH KPUTHUKHU Ye-
XOCJIOBAIIKOM CUTyalMu. XOpOUO MOMHIO, KaK OJTHAX/Ibl 3MMHUM BOCKPECHBIM yTPOM
Ipuexall KO MHE Ha KBapTUPY OJIMH 3HAKOMBIH peaakTop, KOTOPbII BMECTE C KOJIJIEraMu

Dagmar Slampova. Praha: Lidové nakladatelstvi 1974; Rasputin V. Zij a nezapominej / Ptel. Dagmar Slampova;
Doslov V. Novotny: Zivot do posledniho dechu. Praha: Odeon, 1978. Doslov V. Louéeni / Pfel. Dagmar Slampova.
Praha: Lidové nakladatelstvi, 1980. Doslov V. Posledni lhiita. Loudeni / Piel. Dagmar Slampova. Praha: Lidové
nakladatelstvi, 1981. Doslov V. Posledni Ihiita. Zij a nezapominej. Louéeni. Praha: Odeon, 1984. Doslov V. Pozar / Piel.
Dagmar Slampova. Praha: Lidové nakladatelstvi 1987; 2. vyd. Praha: LN, 1989.
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BEJI [IEPErOBOPHI C MAPTHIHBIMH OpraHaMU O BO30OHOBIEHUH JIUTEPATYPHOTO KypHaa.
B 1985 r. BbIIIEN TOJBKO €0 HYJAEBOM — SKCIIEPUMEHTAJIbHBIN — HOMEp, @ BO30OHOBUTH
U3JlaHue XKypHalla yaajaoCh JIMIIb Mocie HosOpbekux coObITHil 1989 r. Moii 3HaKoMbIit
HacTauBaJ Ha TOM, YTOOBI 1 HAIIMCAJI HEYTO BPOJIe XBaJICOHOM OJIbl COBETCKOU JIUTEpa-
TypPHOUW KPUTHKE B MMPOTUBOBEC «KPOTKOMY» YEHICKOMY BapHUAHTY; C IPYTrOil CTOPOHHI,
U CaM COBETCKMU MaTepuajl KaK TaKOBOM CIY>KUJI CBOETO POJa WICHHOU 3alUTON W3-
nanusi. Crareiika B )KypHaje HaKOHEN-TO mosBmiack. (JItobas oTpunaTenbHas Wil He
BIIOJIHE ITOJIOKUTEIIbHAS PELICH3UsI HA IPOU3BEACHUS PsAJla COBETCKUX IUcATeNeH, KO-
TOPBIE CYUTATUCH KPUTHUKAMU COBETCKOTO pexknma, XoTst B CCCP oHU ObLTH YIOCTOCHBI
Opnena Jlennna, BoclipuHUMajachk ¢ HeZl0BoJabcTBOM.) Korna 51, Hanpumep, nan Hera-
TUBHYIO OLIEHKY pomaHy UuHruza AiitmaroBa «Ilmaxay, penakuus xypHana «Sveétova
literatura» perruia JOMOTHUTH €€ IeaHOM BUHOTO COBETCKOTO KpuTHka. Kputnueckoe
OTHOUIEHUE K MHUCATEISAM, KOTOPbIE CYUUTAIIUCH B YELICKOH cpesie MPOTUBHUKAMU COBET-
CKOHM CHUCTEMBbI, BOCHIPUHUMAJIOCH KaK BBIPaKEHHE IMOJHOTO COINAcUs ¢ ’TOM CUCTEMOM.

Korna Banentun Pacriytun nocetun B nepBoii monosuHe 1980-x rr. 6b1BIIyI0 Yexoco-
BAaKHIO, B TOM uHcie U bpHO, ObUTa OpraHn30BaHa BCTpeYa C HUM B 3/IaHUU | eHepaibHOTO
koHcybcTBa CCCP. Ilpurnamensr Obutd TONBKO Onmu3KKe K ouimnosy numa: QyHKIIHOHe-
PBl, YWIEHBI THUCATENBCKOTO CO03a U T. JI. OKa3aIKuCh TaM U IBO€ MOUX 3HAKOMBIX, KOTOPBIE
Ha JIOMaHOM PYCCKOM BeJii ¢ PaciyTHHBIM pa3roBop, MEX/Iy MPOYMM, O KaTErOpUH 3ally-
HIEHHOCTH, YBEPEHHOCTH C TOUKH 3pEHHsI CYILIECTBOBAHUS YeI0BeKa (TI0-YEIICKH «jistotay),
OJHAKO OH MOHMMAJI 3TO YEIICKOE CJIOBO KaK «HMCTUHa». OHU 3amucany Bech pa3roBop Ha
MarHuTo(OHHYIO IJIEHKY; TOTOM Oeceny paciugpoBbIBal 5, a O3KE TEKCT Nepeany s
KOPPEKTYPBI KOJIJIETe, COBETCKOU Ipaxk1aHke. HUKaKkoro OTKpOBEHUs HE MOITYYHIOCH.

HNuaue roBops, HeNlb3s BOCIIPUHMMATh YELICKYIO peuenuuto Banentuna Pacnytuna
BHE KOHTEKCTA YEHICKUX peasiuii TOro BpeMEHHU: BOCIPUATHE TBOPUECTBA 3TOTO MUcATe-
JIS1 ONIPEACIISIIOCH B TOM UHCIIE OTHOIIEHHEM K COBETCKOH (INTaBHBIM 00pa3oM, pyCCKOM)
auteparype BooOmie. Bece 3T0 0Tpa3uiiock 1 B MOEM PETPOCHEKTUBHOM TOME, UMEIO-
meM xapakrtepHoe HazBaHue «Spalena kiidlay — B pycckom mepeBoge «CoxKEHHBIC
KPBUIbsI»; O HEM, BIIPOYEM, B YCIICKOW MeUaT HE MUCATIH'.

Ha BocnpusitTue coBeTCKOW JIMTEPATyphl B MPEANEPECTPOCUHOE BpEMS BiIMsIA -
ATEJIBHOCTh PyCCKOM aMurpanuu pyoexa 1970-1980-x rr., cBi3aHHas B TOM 4YHCIIE C
adepoii anpmanaxa «Metpomnosb» (1979). Tak, Hanpumep, cepbe3Hast KHura Biagumu-
pa HoBoTHOro «OTBETCTBEHHOCTHh TBOPUECTBA», B KOTOPOU peyb I1LJIa, KCTATH TOBOPS,
o pomane Bacunus AkcenoBa «lloucku sxanpay (Hanucan B 1972, ormy0nuKkoBaH B XKyp-

! Pospisil I. Spalena kiidla. Maly pravodce po ¢eské recepci ruské prozy 70. a 80. let 20. stoleti. Brno:
Masarykova univerzita, 1998. IIpumepro no magana 1990-X IT. s CUCTEMaTHYECKH CIEIUI 32 PYCCKOM
COBETCKOU JmTepaTypoﬁ, MMOSIBUBIIIENCS Ha CTpaHUIaX COBETCKUX TOJICTBIX XYPHAJIOB B YCIICKHUX ra-
3eTax W JAPYruX MEePUOIUYECKUX H3JaHUSIX B (OpME PEIeH3Hi, 0030pHBIX CTaTed W TOCJIECIOBHHA K
YENICKUM U3/IaHUsIM, TIIaBHBIM 00pa3oM «CBeToBa jureparypay», «TBopba» u «KMen»; cM., Hanpumep,
Trnita cesta k zralému lidstvi (U. AlitmaTtoB. W mompmie Beka amutcs aeHb, 1980) // Svétova literatura.
1981. Ne 5; Touha po romanu: Ajtmatovovo Popravisté (C. Ajtmatov. Placha, 1986). Kmen 1986, Ne 50;
Problémovost a problemati¢nost psychologické prozy (B. Tenapsikos: Illectpaecar cBeuedt, 1980) //
Svétova literatura. 1981. Ne 4. S. 232-233; Odpovédnost za ¢lovéka a svét. Poznamky o sovétské proze
poslednich let / Svétova literatura. 1982. Ne 4. S. 209-223; Zakruty zivota (FO. Tpudonos: Bpems
u mecto. OnmpokunyTHI q0oM, 1981) // Svétova literatura. 1982. Ne 2. S. 115-116; Idyla jako vyzva
a varovani (B. benos: Jlax. Ouepku o Hapomuo#t screruke, 1981) // Svétova literatura. 1982. Ne 2.
S. 228-230; Bolestivé otvirani oc¢i (B. Conoyxun: [Ipogomkenne Bpemenu, 1982) // Svétova literatura.
1982. C. 6; Povidka: nova poetika, staré problémy // Svétova literatura. 1983. C. 1. S. 235-237; Poetika
kontrastu aneb moldavsky Walter Scott (Ion Druta: benas nepkoBb). Recenze // Svétova literatura. 1983.
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Hajne «Hosbiit Mup» B 1978 1), Obuta oTIpaBieHa B Makyjlarypy, a B HOBOM H3JaHUU
MosIBUJIACh yke Oe3 ynmomuHanusi B. Akcenosa'.

Banentuny PaciyTuHy, XOTs B YEILICKON CPEJIE €TI0 YACTO YUTAJIM U E1LE Yallle TOBOPHUIIU
0 HEM, HE OYEHB BE3JI0: 0030pbI €70 TBOPYECTBA, CTAThU WM PELIEH3UH, — IIOKAITYyH, KpoMe
0030pHBIX JTUILIOMHBIX paboT, 0OBIYHO O JIEPEBEHCKOM MPO3€ WM O PyCCKOM MOBECTH, —
OrPaHMYUBAIIUCh, 32 PEAKUM HCKIIOUEHHEM, OTAEIbHBIMU (pazaMHu ¥ NOBEPXHOCTHBIMU
HaAOMIONEHUSIMH, TIEPECKA30M CIOJKETa M yKa3aHWEM Ha KPUTHYECKHE MOMEHTHI B COIEp-
KaHUM ero npousBefeHuid. TakuM 00pa3oM, OTKIMKU HA €ro TBOPYECTBO MPE/ICTABIISIN
co00l HenTyOOKYI0 XapaKTEPUCTHKY KIFOUEBBIX JJISI HErO TeM U MOTHUBOB. JlepeBeHcKast
1p03a, B KOHTEKCTE KOTOPOIl €ro TBOPUECTBO YAaCTO pacCMaTPUBAIOCH, BOCIIPUHUMAJIACh
MIOBEPXHOCTHO, 0€3 MOIBITKU HOHATh €€ CyTh, B TO BPEMs KaK OHa, HapsAdy C APYTHMHU
(eHOMEHaMHU, CTaja OAHUM W3 MHOTUX IapaJoKCaJbHbIX SBJICHUN OpeKHEBCKOIO NepH-
071a COBETCKOM MCTOpHH, Ha3BaHHOTO M. ['opOaueBsiM B 1980-€ IT. «11eproIOM 3aCTOS):
npo3a PacnytrHa npencrasisiia co00i MONBITKY BEPHYThCS K MCTOKAM HAI[MOHAJIBLHOI'O
CO3HAHHUS U C 3TUX MO3ULUN KPUTUKOBAaTh COBPEMEHHOCTD U «3aMIaJHUUECTBO» COBETCKOM
CUCTEMBI B OT/IECTIbHBIX €€ aCMeKTaX, YTO ObUIO MPOAOIIKEHO MUCATENIEM B IEPECTPOCUHBIE
Y MIOCTIEPECTPOCUHBIE TONIBI.

IIpo3a Banentuna PacnyTuHa 3a4acTyr0 IPOTMBOPEUUT YELICKOW 3CTETUYECKOU
TPaAUIMK; MO3THUKA €ro MPOU3BEAECHHI, CBO€0Opa3Hble KOMIIO3UIIMOHHBIE IPUEMBI HE
CIOCOOCTBOBAJIM CO3/IaHUIO MEPEBOAOB, KOTOPbIE BOCIPUHUMAJINCH OBl YELICKUM YH-
TareneM aaekBaTHO. OcTaBisis BCE 3TO B CTOPOHE, NEPEBOJIUMKH COCPEAOTAYNBAINCH
Ha 0COOEHHOCTSX KUBOTO JHaJIora NepcoHa)Xel, cTapasich nepenarh JUajleKTHbIE 0CO-
OEHHOCTH UX peuH, 0coOeHHO B cinyvae ¢ «[Ipomanuem ¢ Marepoit». Mnu xe noguep-
KHMBAJIA K30TUYECKUE JIJIS YEIICKOTO YUTATENsI COBETCKUE MITH CIIeU(PUIECKU PyCCKUE
peanuu. Tak, yurtatens «/lener mis Mapuu» nopaxana 6eJHOCTh JEPEBEHCKUX KUTE-
Je#, counaabHOE HEPABEHCTBO, YTO MMPOTUBOPEUMIIO OPHUIMAIBHON Mpomnarasje; KoH-
(IIMKT TTOKOJICHUH, aMOpaJIi3M, HECMOTPsI Ha MPOJCKIAPUPOBAHHBIC BHICOKUE JTyXOB-
HbI€ KauyeCTBa COBETCKOro uesioBeka. [Ipoucxoasiuiye B COBETCKOW AEUTBUTEIBHOCTH
IpOoLECChl, 00YCIOBIECHHBIE BCEOOIIMM HPABCTBEHHBIM YIIAJKOM, PAclaloM CUCTEMBI U
JIeBAJIbBALIMEN HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTEMN, HALIUIM OTpa)KeHUe B ero nosectu «Iloxap».

Ne 2. 8. 244-245; Novy Valentin Rasputin: rozcesti inavy a oziveni // Svétova literatura. 1983. Ne 11.
S. 165-168; Diletanti doby (b. Okymxkasa: Ilyremectsue aunetantoB, 1983) // Kmen. 1983. Ne 29;
Tvar a funkce metaroménu // Svétova literatura. 1984. Ne 3. S. 251-253; Rozko$§ z vypravéni a uskali
fabulace (B. KaBepun: Hayka paccraBanus, 1983) // Svétova literatura. 1984. Ne 4. S.238-239; Labyrint
svéta a rdj srdce v atomovém véku (A. IpucraBkun: ['opomok, 1983) // Svétova literatura. 1984. Ne 1.
S. 236-238; Nedat zhotknout bylin¢ lidského ziti (FO. Bonmapes. Urpa, 1985) // Svétova literatura.
1985. Ne 5. S. 236-238; Nanové cesté (B. Pacmytun: IToxap, 1985) // Kmen. 1985. Ne 41. S. VIII; Na
praseciku civilizaci (FO. Pertxay: Maruueckue uncina, 1985) // Svétova literatura. 1986. Ne 5. S. 234—
236; Duse a svét hrdiny nasi doby (A. buros: Ilymxuackuit qom, 1987) // Svétova literatura. 1988.
Ne 5. S. 226-229; Romén o vzdoru duse (FO. JJomOpoBckmii: @akyasTeT HEHY)KHBIX Bemmei, 1988) //
Svétova literatura. 1989. Ne 5. S. 240-241. Dabelsky kruh Zivota (I. Cemenos: UeproBo Koneco,
1988) // Svétova literatura. 1989. Ne 2. S. 236-237; Nad¢je obnovy. Ilocnecnosue x: Kasafutdinov Ilja.
Favoritiiv den. Praha, 1985. S. 109-114; Cas a misto v labyrintu paméti. ITocnecnosue x: Trifonov J.
Zmizeni. Praha, 1989. S. 375-380; Odpuirce nehybnosti. ITocnecnosue k: Téndrjakov V. Cisté vody
Kitéze. Praha, 1988. S. 135-142; Draha Zivota. [Tocnecnosue k: Suksin V. Cervena kalina a jiné povidky.
Praha, 1987. S. 216-222; Uspéch a litost osamélého bézce. [Mocnecnosue k: Molcéanov A. Superman.
Praha, 1987. S. 305-309.

' Novotny V. Odpovédnost tvorby. Mozaika sovétské literarni soucasnosti / Ilocaecn.: Mupocias
3arpanka. Praha: Mlada fronta, 1979; Novotny V. Odpovédnost tvorby. Mozaika sovétské literarni sou-
casnosti / [Tocrecn.: Mupocnas 3arpagka. Praha: Mladé fronta, 1983. TTocne 1989 r. aBTOp BepHyJICS K
pycuctuke B kaure «Eseje o ruskych spisovatelich» (Praha: Cherm, 2006).
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Ho Takas Temaruka u ujaelHas HaIlpaBIEHHOCTh TBOpuecTBa PacmyTuHa He cmocol-
CTBOBAJIa YKPEIUICHUIO MHTEpPECa K €ro TBOPYECTBY B MHOA3BIYHOM Cpele, yracaHue
KOTOPOTO y YEIICKOr0 YMTaTeNsl Hayaioch yxe B 1990-e rr.

[Tocne «OapxarHoi peBomonun» 1989 1. B Uexun BOCTOpKECTBOBAN IparMaTusM,
Ha ¢oHe mHTerpanuu B EBpocoro3 yCHINIUCh KOCMONOIUTHYECKUE TEHACHIINH, He-
PEAKO MPOUCXOIUI PAAUKATIBHBIN MEPECMOTP UCTOPUUYECKUX COOBITHI MPOIIIOTo, — U
PacmyTHH, ¢ ero uaeei Bo3BpaTa K HallMOHAJIBHBIM HCTOKaM, Bpax1e0HOM MOCTyIaTaM
PYCCKHUX 3a1aHUKOB (3/1€Ch MPUXOAUT HA NaMATh KOHQIIMKT MEKy cllaBIHO(UIaMU U
3anagHukamu B Poccuu B XIX B.), ocrancs He y ned.

OXUBJIEHUIO UHTEPECA K PACITyTUHCKOMY HACIIEUIO B YEHICKOM Cpelie MOXKET CIIO-
coOCTBOBAThH UCCIIEI0BAHUE )KAHPOBBIX 0COOEHHOCTEH €ro MPOU3BEICHNU, CTHIIEBOTO U
JIEKCUYECKOT0 UX CBOE0Opasus, 3aTparuBaeMoi mucaTesieM HIe0JIOrHYecKoi mpobie-
MaTHK{ ¥ TOTO, YTO BCETJa MPUBJIEKAeT BHUMAHKUE 3apyOEKHOIO YUTATENSA: CBA3b €T0
TEKCTOB C PYCCKOW Tpaauluen «uIeoJOTHUYECcKON Oecenply; NUanoru, U300uyronme
HaMEKaMU U aJUTIO3MSMU; CKa30BbIE€ IEMEHTHI, BKIMHUBAIOIINECS B TKAHb ITOBECTBO-
BaHUs, KOTOPOE BEJETCS OT TPETHEro JIMIA; CTPYKTypa ONUCAHUN; 0COOCHHOCTH KOH-
CTPYUPOBAHUS JIUTEPATYPHOTO MEPCOHAXKA MO MPUHIUITY «OOBEKTHBAIMU aBTOPCKOTO
CcyObeKTa», — UHBIMU CJIOBaMH, BCE€ TO, YTO MO3BOJIUT MPEICTABUTH BO BCEH MOJIHOTE
IpeUIaraeMyro MUcaTesaeM CI0KHYK HePapXUI0 [IEHHOCTEM.

YroOrl mo-HacTosAeMy MOHITH Banentuna Pacmytuna, 4toO6b1 IpoOyIUTh HHTEPEC K
€ro TBOPYECTBY, KOTOPOE MPEXK/Ie MPHUBJIECKAIO0 BHUIMAHNE YEIICKUX YnTaTenei, HeoOXomu-
MO HOBOE M3/JaHHE €r0 COYMHEHUI, KaueCTBEHHbIE NEPEBO/IbI, IPOyMaHHbIN OTOOp MHTE-
PECHBIX YEUICKOMY YMTATENI0 MPOU3BEACHUN, COACPKATEIbHbIE U CEPbE3HbIE KOMMEHTA-
pun. be3 BbINONHEHUs ATUX YCIOBUI HE yAACTCS JOCTUTHYTH TOTO YPOBHS HHTEpECa K pyc-
CKOH JtuTeparype, KoTopblii Obl1 y Hac B XIX 1 B epBoii monoBuHe XX B., KOIJa pyccKoe
UCKYCCTBO, PYCCKasl TUTEPaTypa BOCIPHUHUMAIHCH KaK SIBIICHHE CAMOOBITHOE, K KOTOPOMY,
JUISL TOTO YTOOBI MMPOHUKHYThH B €T0 CyTh, HEOOXOAMMO MOAONTH BIUIOTHYIO U YBUETH B
ATOM HEOpAUHAPHOM (hEHOMEHE KaK CBS3b C COOCTBEHHOM KYJIBTYPHOU TPaIUIUEH, TaK U
PAaCXOXKAEHUS C HEMl. DTO, OIHAKO, NIPEAIIONAraeT U HalpsHKEHHBIE TIOUCKU B COBPEMEHHOMN
YEILICKOM JINTEpaType U B JIMTEpaType MPEXHHUX AMOX MOXOKUX MpousBeneHuid. Ctomno
ObI, HapUMeEpP, OOPaTUTHCS K YEHICKOW JepeBeHcKoi nuTteparype XIX B., 6onee coBpe-
MEHHOMY PypajIu3My, CBSI3aHHOMY, KaK IIPaBUJIO, C KATOJIMYECTBOM, K TEM JIMTEPATYPHBIM
TEKCTaM, B KOTOPBIX JOMUHAHTHBIMU CTAHOBSITCS ATUYECKUE, PETUTUO3HbIE MOTUBBI, T7I€ B
LEHTpe BHUMaHUs MpoliieMa TyXOBHOCTH, ITyCTh U MPEJICTaBICHbl OHU WHAYe, YEM B pycC-
CKOH JINTEpAType, — BCE 3TO MMOMOKET YEIICKOMY YMTATENIO JIydIle OHATh Ipo3y Pacmy-
tuHa. Ho 10 3T0r0 noka eme nanexo.
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